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OYHKIIMOHAJIbHBIE OCOBEHHOCTH CJIOBA VICTORY
B TEKCTAX I'AETHO-ITYBJIMIIMCTUYECKOI'O CTUJIA

B craThe 000CHOBBIBAETCS MOJIOKEHNE, COMJIACHO KOTOPOMY COYETaHUE CJIOB ONPENENICHO
UX JieKcndeckuM GoHoM. Jlekcrueckuii GOH — 3TO 3JIEMEHT CEMAHTHKH CJIOBA, KOTOPBIH OTBEUaeT
32 HaKOIUICHHE U XpaHUE NyXOBHBIX LICHHOCTEH HALMOHAJIBHON KyJNbTyphl Hapona. IIpusonsrcs
(bparMeHThI JIekcuueckoro (oHa CloBa Vicfory Ha OCHOBAaHHH aHAJHM3a CEMAaHTHUECKUX JOJIEH,
KOTOpBIE, B CBOIO O4€Pelib, BBIIBIIIIOTCS COTJIACHO aHAN3Y (PYHKIIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH CoBa
vicfory B TEKCTax ra3eTHO-IyOIUICTUYECKOrO CTUIISL. MccienoBaHue BBIMOIHEHO HA MaTepuate
118 cinoBoynoTpeOneHuil CyImecTBUTENBHOTO Victory, n3BiedeHHbIX 13 100 KOHTEKCTOB ra3eTHO-
Iy OJIMLIMCTIYECKOTO CTIIIA. MICTOYHMKAaMuU TIOCITY KM TeKCThl uHTepHeT-u3nanni “The Guardian”
u “The Daily Telegraph”.

«SI3BIK SBJISIETCS CEMHOTUYECKON CHCTEMOM C JIBYKPAaTHBIM O3HAYMBAHUEM
EIMHUIL — B CUCTEME U B peum» [1, ¢. 39], 5TO 03HA4YaeT, 4YTO CIOBO B CUCTEME
U peuM, MIMUPE TEKCTE, OTIMYAETCS MO 00BEMY U COJAEP)KAHUIO CEMHOIO COCTaBa.
Bonee Toro, conep:kaHue HE TOKIECTBEHHO CaMOMYy ¢e0€ B PA3JIMYHBIX CUTyalUsIX
ynotpeOneHus ciaoBa. JIEKCHUECKOE 3HAYEHUE KAKOro-IudO CJIoBa B CHCTEME,
TO €CTh S3BIKE, MPEJCTAET B KAUECTBE «KBA3UOOBEKTA»: OHO 000OIIEHHOE, UIEANTH-
3UPOBAHHOE. 3HAYCHUE CJIOBA OTPAKACT OOUINE U CYHIECTBEHHBIE MPU3HAKYU MPE-
METa, MO3HAHHKIE B OOMICCTBEHHON npakThke jrojeh [2, ¢. 20]. CoOCTBEHHO Takoe
3HAUYEHWE MPEJICTABIICHO B CIIOBAPHBIX ACOUHUIMSAX. MHOTHE CEMBI CJI0BA, OTCYTCT-
BYIOIIIME B CJIOBAPHBIX ACPUHUIUSAX, PETYJISIPHO MPOSIBISAIOTCS TOJBKO B ONpeEe-
JICHHBIX KOHTEKCTaX ymnoTpeOicHus cioBa [3, c. 67]. Takum oOpa3oM B TEKCTE
KOHKPETU3UPYETCI CEMAHTHKA CJIOBA, MPOUCXOJUT €r0 OBEIIECTBIACHUE. B TEeKCcTe
BO3HHMKAET CYIICCTBECHHOE MPUPAILICHUE CMBICIA M TAaKUE KAyeCTBa, KOTOPBIX HE
ObL10 B cTpyKTYypE [4, . 22]. Cornacno E. M. Bepemaruny u B. I'. Kocromaposy,
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cemeMa (I1aH CoepKaHusl CJI0BA) YWICHUMA U COCTOUT W3 MOHITUIHBIX U HETIOHS-
TuitHbIx cemanTudeckux aosei (CH). Te ClI, koTopeie oOecnieunBarOT Kiaccu@pu-
KALMIO MPEAMETA, HA3BIBAKOTCS MOHATUHHBIMHU, & COBOKYITHOCTH HENOHATHUHHBIX
CJl umenyercd Jexcudeckum gornom. Takne HEMOHATUIHBIE CEMBI «BXOJAAT B 3HA-
YEHUE, HO HE YYaCTBYIOT B ONOCPEIOBAHHOMN S3bIKOM KIACCU(UIMPYIOLICH IESITENb-
HOCTH 4enoBeka» [5, ¢. 73]. Jlekcuueckuii (pOH — 3TO «TOT BIEMEHT CEMAHTUKH
CJIOBa, Onaroaapsi KOTOPOMY, SI3bIK BBICTYNAET B KAYECTBE OAHOIO M3 XPaHHUTENEH
JOYXOBHBIX [ICHHOCTEH HAMOHAILHOU KYJIbTYphD» [6, €. 2]. «DOoH ciioBa HE ObIBACT
MPEAMETOM JIEKCUKOTpapuuecKoro otpaxxeHus» [6, ¢. 204]. BoIsBlIcHUE NOHSITHIA-
HBIX U HEMOHATUHHBIX C/I, OTHOCAIMXCA K TUIAHY COJAEPKaHUs CJI0BA, OCYILECTB-
JSETCS Yepe3 aHamm3 (PyHKIMOHMPOBAHMS CJIOBA B peud. COMOCTABICHUE 3HAKA
B SA3BIKE M PEYM 0 UX CEMHOMY COCTABY MOKABIBACT, YTO MX PA3JIMYAET U YTO UX
o0benuHseT. Takum o0pazom, HenoHATuiHbIE CJ[ MOTYT OBITh BBISIBJICHBI JIBYMSI
croco0aMu: BHYTPHUS3BIKOBBIM — ITyTEM COIMOCTABJICHUSI 3HAUECHUS B SI3bIKE CO 3HA-
YEHUSIMH, AKTYAIU3UPOBAHHBIMHA B TEKCTE, U MEKBI3bIKOBBIM — IIyTEM COMOCTAB-
JICHUS 3HAYCHMI CJIOBA OJIHOTO S3BIKA CO CJIOBOM JIPYTOTO SA3BIKA HA YPOBHE S3bIKA
U TEKCTA.

KIIr04eBBIM MOJIOKEHUEM TAHHON CTATBU SBISACTCA CIEAYIOLICE. «COYETAHUE
CJIOB B OCMBICJIICHHOH (Ppaze 0OYyCIOBIEHO UX JICKCUYeckuM (poHom» [6, c. 50].
[ToaTOMY OCHOBHO# LIETBIO JAHHON paOOThl BBICTYNAET BBISBICHUE JEKCHYECKOTO
(oHa cioBa victory, PyHKIHOHUPYIOLIETO B Fa3€THO-MYOIMIUCTUYECKUX TEKCTAX,
HA OCHOBAaHMM aHAIM3a BTOPUYHBIX 3HauYcHHW. Pa3zHooOpa3Has akTyanu3anus
Jr000Tr0 €JI0Ba MOKET OBITh PEaIM30BaHa B TEKCTAX TA3€THO-MYOIMIUCTHYECKOTO
ctuiist. «lIOATBEPXKAAOIIME CCBUTIKM HA Ta3€Thl U XKYPHAJIBI UMEKOT TY K€ T0Ka3a-
TENBHYK) CWJIy, YTO M CCBUIKM Ha JPYTHAE aBTOPUTETHBIE TEKCThI» [5, c. 433].
["azeTHBIE TEKCTHI B CUJIYy CBOEH €KEIHEBHOW aKTyaJlbHOCTH CHOCOOHBI Omepa-
TUBHO (PMKCHUPOBATH B SI3bIKE BCE 3HAUMMBIE COOBITUS W SIBJICHUS, 4 TAKXKE OTHO-
LHICHUE HAUMKA K HUM. MccraenoBaHue BBINOJHEHO HA marepuasie 100 KOHTEKCTOB
ra3eTHO-NYOIMIUCTUYECKOTO CTUJIS, B KOTOPBIX OBbLIO BBISIBIEHO 118 cmoBoynot-
peOSIEHHI CYIECTBUTENLHOTO Victory. UICTOUHHKAMU MOCTY>KUAIM TEKCThl MHTEPHET-
u3nanuii “The Guardian™ [7] u “The Daily Telegraph™ [8].

YCTaHOBNEHWE JIEKCMYECKOTO (hOHA CJI0BA Victory MPOBOJWIOCH HA OCHOBA-
HUM COTMOCTABUTEIBHOIO aHAIN3A JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKX BapraHToB (JICB) crosa,
npeacTaBicHHbIX B OkcopackoMm cioBape aHrumiickoro szbika 1961 roga [9],
a TaK)Ke €ro COBPEMEHHOM 3IeKTpOoHHO# oHnaiiH-Bepeuu [10]. Tak, B Oxcdopackom
cioBape aHruiickoro si3pika 1961 roga JICB npencTaBieHbl CIeyOMUM 00pa3oM:
1. The position or state of having overcome an enemy or adversary in combat,
battle, war, supremacy or superiority achieved as the result of an armed conflict
‘110JI0KEHUE MM COCTOSIHUE B PE3YJIBTATE MPEOJOJICHHUS Bpara WiM NPOTUBHUKA
B 0010, OUTBE, BOMHE, MPEBOCXOJACTBO MM TOCMOACTBO, JOCTUTHYTHIE B PE3YIIBTATE
BOOPYKEHHOI0 KOH(MKTa  (TyT W Aanee nepeBoa Haul. — K. A.). 2. An instance
or occasion of overcoming an adversary in battle, etc.; a triumph gained by force
of arms ‘cny4ail OJOJEHHS NPOTUBHUKA B OO W T.I.; TpUyM(, HOCTUTHYTHIA
cuioit opyxust’. 3. Supremacy or superiority, triumph or ultimate success, in any
contest, struggle or enterprise ‘IPeBOCXOACTBO WM MEPEBEC, TPUYM) HIIM OKOHYA-
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TENBHBINA yCrex B JJF0OOM COPeBHOBAaHUH, OOpbOe wim npeanpusitian’. 4. The Roman
goddess representing or typifying victory; a figure or statue of this ‘puMckas
OOTMHS, MPEJACTABIISIONIAS UM CUMBOJIM3UPYIOLIas nodeay; ee purypa uim crarys,
cuMmBoau3upyromas modeny’ [6, c¢. 187-188]. ConocrasuB gannwie JICB cioa
victory ¢ JICB COBpeMEHHOH JNEKTPOHHON Bepcueit 3toro wamanus [10], mbl
BBISIBUJIM CYHIECTBCHHBIE OTJIMYMS, HATPUMEP, B OTJIMYME OT YETHIPEX MEPECUUC-
JICHHBIX 3HAYEHUH TEYATHOrO CJIOBaps B COBPEMEHHOUW BEPCHUM W3JaHUs TPEI-
CTaBJICHBI BCErO JIBa 3HAUCHUS: ‘an act of defeating an enemy or opponent in
a battle, game, or other competition’ ‘IpeoI0JICHUE Bpara Wi NpoTUBHKKA B OUTBE,
Wrpe WM APYroM copeBHOBaHUM [10], a BO BTOPOM 3HAUYECHHHU CJIOBO Victory
SBJISECTCS MMEHEM COOCTBEHHBIM: ‘the flagship of Lord Nelson at the Battle of
Trafalgar, launched in 1765. It has been restored, and is now on display in dry
dock at Portsmouth’ ‘kopaOnb-(iarman nopaa HeabcoHa, COylieHHBIH Ha BOJY
1765 roay v npuHUMaBIMi yyactue B TpadansrapckoM cpakeHun. BoccTaHOBIIEH
U Tenepb AeMOHCTpUpyeTcs B ctapoM jaoke B Ilopremyte’[10]. Takum oOpaszom,
MBI BUJMM, YTO B CTApPOH BEPCHM MEYATHOIO W3AHMS JIBA 3HAYECHUSI UMEIOT CEMBbI
CBSI3BIBAOLIME OOETY C BOEHHBIMH JACHCTBUSIMU, COOTBETCTBEHHO, 3Ta TEMa SIBJISI-
Jack 00Jiee BXKHOW B SI3BIKOBOM KaPTHHE MUPA HOCUTENEH OPUTAHCKOTO BapuaHTa
S3bIKA TOTO BPEMEHM, CeiUac K€ TpU NEPBLIX 3HAYCHUS HHTCTPUPOBAHBI B OJTHO.

B pesynbrare aHamm3a cTa KOHTEKCTOB ObLIO 3a()MKCUPOBAHO HEOTMEUEHHOE
B CJIOBApHBIX JEOUHUIUSIX 3HAYEHUE CIIOBA Vicfory — ‘Mapka MOTOIMKIIOB, MPO-
W3BOJUMBIX KoMmaHnueh Victory Motorcycles’: The Victory brand is still not
familiar to all motorcyclists but it’s gaining a reputation for high quality and
reliability, topping JD Power ownership satisfaction surveys in the US, where the
bikes are made ‘bpena Victory Bce €llle¢ HE 3HAKOM BCEM MOTOIMKIIMCTAM, HO OH
3aBOEBBIBAET PEMYTAI[MI0 BHICOKOTO KAYECTBA M HAJICKHOCTH, BO3IJIABIIAS OMPOCHI
yaoBaeTBOpeHHOCTH BaaaenbieB JD Power B CIIIA, rae nmpou3BOAATCS MOTO-
muKIibl [8]. B cienyronieM KOHTEKCTE CIIOBO Victory ynoTpeOaseTcs B 3HAUCHUU
‘KOMITaHUsI IO MTPOU3BOJICTBY MOTOILMKIIOB . Before its unveiling the Octane was
hyped as the first of a new breed of high-performance machine from Victory, which
has been repositioned as the brand of “American muscle” *J1o cBOeH Mpe3eHTANNN
MOJIeSIb MOoTomMKIIA “Octane” MO3ULMOHUPOBAIACH B KAYECTBE HOBOM JIMHCHKH
CaMbIX BBICOKOIPOU3BOIUTEILHBIX MOTOIMKIIOB OT KOMIaHuu “Victory”, koTopas
B JaJIbHEHINEM ObLUTAa NEPEeMMEHOBaHa B Opena “American muscle”[8]. Hu B oqHOM
U3 CTa KOHTEKCTOB HE ObUIO BBISBJICHO YMOTPEOJEHUS CIIOBA Victory HU B 3HAYe-
HUW ‘pUMCKOUM OOrMHM’, HU B 3HAYCHHUH ‘KopalOins-guiarmana jopaa Henbcona’.

[Tponiecc BepOanM3anuu MBICIH, OMOCPEAOBAHHBIA JICKCUYECKUM (DOHOM,
BBITISLIUT CACAYIOIMM 00pa3oM: B CO3HAHWM, MOMHUMO aKTyaJlu3alMu Camoro
CJioBa, akTyanusupyercs u cootBercTByromas CJl ¢ona storo cinosa. Tak, eciau
JUTsl BBICKA3bIBaHMS O moOeae nmotpedoBanack CJ| “HaMMEHOBAHUE JIUIL, JOCTUTIIIAX
noOebl’, YENOBEK UIIET COCOOBI €€ BepOaTu3aluu, HHAYE, BAPUAHTHI CJIOBECHOTO
obnauenuss nanHoil CJI [6, ¢.101-102] : winner, champion, player, performer,
rider, team, GM, rival. Takke BO3MOXHO BbIACIUTH (JOH ‘JIUIIO, CTPEMSIIEECS
K nobene’: candidate, nominee, favourite. CyObeKT B CIOBAPHBIX ACPUHHULIMIX
CJIOBA Victory UMITIMIIUTEH, HO B TEKCTE OH CTAHOBUTCS SKCIUIMIIUTHBIM, TaK Kak
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no0e/1a eCTh pe3yabTaT UMEHHO YETTOBEUECKUX yeuauii. Ha 3ToM ocHOBaHMM ompas-
JAHO BbLACTEHUE (ParMeHTa JIEKCMYECKOro (POHA ‘HAMMEHOBAaHWS yYaCTHUKOB
nodenpr’.

Cnenyrolnme NpuMEPHl AaJId OCHOBAHKME 3aKJIHOYUTh, YTO JIEKCHUYECKHA (POH
CJIOBa Victory TIO3BOJSET OMPEIAEIIMTh TPAHMIBI OCMBICICHHOH KOMMYHUKALMU
U €€ sA3bIKOBYIO (opmy. Ecim roBopsmmx HHTEpecyeT ‘(popmar MmpoBencHUs
MEPOMPUATHIA, KOTOPBIE OPTaHU3YIOTCA JUIsl PEAIU3ALMA SBIEHUS MOOEAbI”, TO BO
(dpazax akTyanusupyercs ogHa u3 MHOrux GoHoBwix CJ| — victory in an auction,
election victories, victory in the race, victory in the World Cup, victory in the
World Trials, victory in UK Championships, victory in the Pacific Life Open,
victory in the Commonwealth Games, victory in the Tour de France u Tak nanee.

Takoil gparMeHT JeKCMYeCcKOro (poHa, KaK ‘BBIPAYKEHUE OTHOLIEHUS TOBOPS-
HIET0 K Mo0eAe’, akTyanu3nupyercs ceManTuueckumu noyismu B JICB onpenenenunii
K CJIOBY Victory, BBIDOKEHHBIX UMEHAMM MpPHJIAraTe/ibHbIMU. B 3aBUCUMOCTH OT
XapakTepa B3auMOJICHCTBUS NECKPUNTUBHBIX W OLEHOYHBIX 3JIEMEHTOB B CEMAH-
TUKE TMpUIAarareiibHblX, OBUIO BBISBICHO TPHU THINA TPYNI MPUIAraTesibHbIX.
K mepBoii rpymmne OTHOCATCS CI0BA C «YETKO OPUEHTHPOBAHHON JECKPUNTUBHOMN
CEMAHTHUKOWy . famous victory ‘BceoOIIen3BeCTHAS modena’ (TyT U aanee NepeBo
Ham. — K. A.), 65 victory ‘mobema co cuerom 6-5°, World Cup final victory
‘nodena B punansHOM 3Tane KyOka mupa’, long-overdue victory ‘nobena, KOTo-
PYIO OKPY’KalOIIME CIMIIKOM JOATO >Kaanu’, unlikely victory ‘mobOena, BEposT-
HOCTh JOCTH>KEHMS KOTOpOW Obuta HU3KA', memorable victory ‘mobena, Kotopas
OCTaeTcss AOAr0 B MamsATH Hapoaa’. B enmHuMpax BTOPOro TuHa «IESCKPUMLMS
W OLICHKA MPEACTABIEHBI TUCKPETHO». one of the great victories ‘0HA U3 BEJH-
valiimmx nooden’, landslide victory ‘Onectsaimas nodeaa Ha BEIOOPAX ¢ OTPOMHBIM
NEPEBECOM TOJIOCOB’. B TpeThell rpymnmne «B CEMAHTHUYECKOH CTPYKTYype MNpuia-
rareabHbIX HENb3s OTACIUTh JCCKPUNTUBHOE 3HAYEHUE OT OLICHOYHOTO». Most
emotional victory ‘BbI3bIBalOIIAs CUJIBHBIC 3MOLUMH modena’, thrilling victory
‘3axBarbIBaroIias nodena’, a thoroughly professional victory ‘B BBICILICH CTEIICHU
npodeccuonanbHas nodeaa’. [peumymecteenno Bce CL cogepkar MOJOKUTEITLHO
OLICHUBAKOIIMIA TNO0eNy NPH3HAK, OTPULATEIBHBIE MPHU3HAKK MPEICTABICHBI
B MEHBLICH CTENEHU: fortuous victory ‘modena, K KOTOPOH MPUIILIA W3BHIMCTHIM
nytem’, costly victory ‘nobena, nocrasuiascs Aoporoit nenoi’ [4, ¢. 107-108].

Pesynprar moOenpl OLEHWBAETCS OTPULATENBHO JMOO HE TMOAY4YaeT 0100-
peHus, ecim nodexa Obula JOCTUTHYTA HEYECTHBIM MyTeM:. However, his victory
was marred by complaints from the world's top tennis players that the Scotsman
had been given preferential treatment ‘OnHako ero nodena Obiia OMpayeHa >Kao-
O0aMu BeIyIMX TEHHUCUCTOB MUpPa HA TO, YTO MIOTJIAHALY MOACYKuBaIn™ [8].

B kauectBe ‘Harpag 3a moOedy’ BBICTYMAKOT HAMMEHOBAHMS MATEPHATBHBIX
BELICH, TUTYJIOB, BceoOee onoOpenne: grand prix, to win the £1000 first prize,
to be awarded the title, win the seat, become the biggest party in history, to host
the 2014 Commonwealth Gamealmost, to be headlined by every newspaper, to etch
ones name into the record book, to be awarded the Military Cross.

dparMeHT JIEKCHYECKOTO (PoHA ‘(PU3NYECKHE U MOPAIBHBIE YCHIIUS MPE.-
craieH caenytoummu CJ: dug out victory, B naHHOM ()pa3oBOM TJIAroJie TiaroJi
to dig WMeeT CBOE OCHOBHOE MPSAMOE 3HAYEHUE ‘KONaTh , T.€. ‘mpuiararb (u3u-
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YECKUE YCUIIHS ISl Pa3PBIXJICHUS 3€MJIK’, TAKMM 00pa3oM Bes pasza mepeBOANTCS
KaKk ‘moOema, mocTaBliasics IEHOW OonbmMX ycunui’, costly victory ‘mobena,
J0CTaBIIAsICSl TOPOroil LEHOM’, fo chase down victory ‘HEYCTaHHO CTPEMHTHCS
JOOCTUTHYTh NoOenwl’, full-blooded victories ‘sipble moOeab/NOOENBI, PAAN KOTOPBIX
OBLIO 3aTPAYEHO MHOTO YCUIIMI™, as he recovered from his five set victory ‘koraa
OH BOCCTAHOBWJI CWJBI MOCie moOeabl B MATH cerax’, mental strength that
underpinned victories “MOpaibHAsI CTORKOCTb, JIEXKABILIAs B OCHOBE M0O0eN’, victory
over Australia the previous week was no flash in the pan ‘nodena Hax ABcTpamei
He ObUIa Cy4YallHOCTBIO , a thoroughly professional victory ‘nodena, nocTaBIIascs
Omarofgaps BIAJECHUIO TINATENBHO OTPa0OTaHHBIMH MPO(ECCHOHATBEHBIMUA HABBI-
KaMu’. B KOHTEKCTaX OBLIO BBISIBJIEHO, YTO K CIOBY Viclfory TPAIOKAMBI aTPUOYTHI
landslide ‘nobGena, noCTUTHYTas MOJABJSIOMIAM OOJIBIIMHCTBOM TOJIOCOB 3a OJIHY
NapTA0 WIM KaHaujaaTa Ha BeIOOpax’ W narrow ‘0003HAYAET WM OTHOCHTCS
K no0ese, KOTopas TOCTUTHYTA TOJBKO C OYEHb HEOOIBIIAM OTPBIBOM . [IpuMeya-
TENBHO TO, YTO B PYCCKOM SI3bIKE HET SKBUBAJIEHTOB JIAHHBIM (ppazam.

Bo ¢parmenTe nekcuueckoro (poHa ‘IMOLMOHAIBHOE COCTOSIHHE YEJIOBEKA
Obum BeIsIBIIEHBI cnenyromme Cl: it feels pretty good, emotions have run the highest,
mixed reaction to Brown's victory, unexpected victory, a hugely disappointing
victory, it all feels a bit unrealistic, It is a bit overwhelming, to be truly humbled.

Takum 00pa3oMm, B CIIOBApE 3HAYEHHUE CIIOBA MPEACTABICHO KPATKAM OIMpee-
JIEHUEM, OOCTATOYHBIM [JIsi MOHWMAHUS CaMOro CJIOBA W €ro ymnoTpeOneHHUs.
U3 3TOoro ciaenyer, 4To OT CIIoBaps HENb3s TPeOOBATh CBEACHUH ISl BCECTOPOHHETO
3HAKOMCTBA C CaMUM HA3bIBAEMBIM MPEIMETOM, MHBIMH CJIOBaMH, (OH CIoBa
HE SBJISIETCA MPEAMETOM JEKCUKOrpaduueckoro otpaxeHus. OQHAKO CEMaHTUKA
CJIOBA JICKCUYECKHM TMOHSATHEM HE MCUYEPIBIBACTCA, U 3TOTO0 HEOOX0IMMO 00pa-
IaThCsl K KOHTEKCTY, TaK KaK COYETAHWE CJIOB B OCMBICIEHHOH (ppase ompene-
asercs ux Jekcudeckum (oHoMm. Ha ocHoBanuum 118 croBoynoTpeOnenuii ciosa
victory B 100 KOHTEKCTaX ra3eTHO-NYONMIMCTUYECKOTO CTHIIS ObUTM YCTAHOBIIEHBI
ClIeayroIure (PparMeHThl JIEKCHUECKOTO (DOHA, MPEACTABICHHBIE cieayrommmMu C/:
‘MapKa MOTOLIMKIIOB’, “KOMIIAHUS 11O TPOU3BOACTBY MOTOLIMKJIOB’, “HAMMEHOBAHUE
JIMILL, JOCTUTIIUX MOOeasl’, ‘U0, cTpemMsuleecs K modene’, ‘popMar npoBEACHHS
MEPOMPUATHIA, KOTOPbIE OPraHU3YIOTCS )T peajin3allin SBJICHUS OOeabI”, ‘BbIpa-
’KEHWE OTHOLIEHUS TOBOPSILIEro K nodene’, ‘Harpaja 3a modeay’, ‘“SMOIUOHATBHOE
COCTOSIHME YEJIOBEKA’, ‘(PU3NYECKUE U MOPATIBHBIX YCHIIHS .
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The article substantiates the position that a combination of words is due to their lexical
background. Lexical background is an element of word semantics that is responsible for the
accumulation and preservation of people’s national culture values. The article presents fragments
of the lexical background of the word vicfory based on the analysis of semantic shares.
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